




3.3.1 El baile como identidad grupal y cultural de “viejos”
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en el 2002, “en Europa los países se hicieron ricos antes que viejos. Pero en el mundo en 

desarrollo los países se están haciendo viejos antes que ricos” (citado en 

“el problema es mayor para las

” (Roquè, 

“El ocio es, sin duda, una de las maneras más ricas de narrar la vida” (p.12), según 

representan 79% de los mexicanos (INEGI 2015). Los autores destacan que “no se puede 



público urbano, convirtièndolo en un proveedor de experiencias” (

suele pensarse como “la recreaciòn o esparcimiento necesarios para recuperar la fuerza y la 

motivaciòn para el trabajo” (Cruz 



es la consecuencia de las etapas de vida pasadas consideradas “productivas”, que son en general 





Usè el mètodo desarrollado entre otros por Paola Jiron en “On becoming la sombra” (2011).



en el proceso de envejecimiento. En efecto, se propone en este estudio el uso de “persona 

envejeciendo” o 

“sino tambièn de las relaciones que las personas mantienen con su entorno de vida (físico, 

social històrico, cultural)” (de Alba, 2017, p.9). Es decir, la poblaciòn envejecida no puede 

pal de “viejos”. Este reconocimiento entre pares como grupo puede ser fomentado 





de mejorar la calidad de vida y el bienestar de los adultos mayores. El tèrmino “gerontología” 

objetivo de “promover la 

así como la colaboraciòn entre estas ciencias”: la gerontología goza de múltiples ramas, en una 



ambiental estudia “còmo 

envejecimiento” (Rowles and Miriam, 2013). 



como “ancianas”. Así, la gerontología ambiental entiende el envejecimiento como proceso, que 



categoría “ancianos”



entiende el “entorno” como a la vez físico, social, comunitario, etc. Sobresale en los estudios 

, 2016). El “significado de los lugares”

Traducciòn propia desde “meaning of places”



“la movilidad es el vínculo entre el individuo y su entorno físico social”

En esta tesis, uso la palabra “agencia” como traducciòn del concepto inglès “agency”, es decir la facu

Traducciòn personal de “Mobility is the link between the individual and his social and physical environment”



El ocio “cumple una funciòn preventiva y rehabilitadora en las últimas fases de la vida” 



analizar los beneficios del ocio, que tuve presente durante mi análisis. “El ocio se presenta 

obligaciones profesionales, familiares y sociales” (Dumazedier, 1968, citado en Aguilar 

así el ocio al tiempo libre, entendido como el tiempo que queda “despuès del 

el hogar y el cuidado personal”

Traducciòn propia de “the time left after paid wo
the household and personal care”



buscaban encontrar “el significado del ocio según el gènero” (Henderson y Gibson, 2013, 

un “tiempo de ocio fragmentado”

Traducciòn propia de “gendered meaning of leisure”
Traducciòn propia de “fragmented leisure time”



a desarrollar su autocrítica, reconociendo “lo complicado que se ha vuelto el estudio del gènero 

relacionado con el ocio de las mujeres” (ibidem

heterogèneo que representa “el ocio” o “las mujeres”. En los años 2000, la nociòn de 

l carácter intrínsecamente político (“lo personal es 

político”

Traducciòn propia de “how complicated the study of gender related to women's leisure has become”





2013). No obstante, para Duhau y Giglia (2008), “es casi imposible pensar la metròpoli sin 

partir de los espacios públicos”

ancianas a partir de sus usos recreativos de los espacios públicos. “Un aspecto importante del 

su comportamiento en ellos”



“el comportamiento social puede 

ser sensible al espacio y al lugar”

“el 

” “un 

aprovechamiento socialmente diferenciado del territorio” (Apaol

un “capital de posiciòn”, un “capital de 

situaciòn” “El capital espacial 

[…]. C

Traducciòn propia de “social behaviour can be space and place sensitive”

fonction de sa stratègie, de l’usage de la dimension spatiale”



etc.” (p.148). El capital espacial abarca tanto los recur

“Consideramos que saber 

movilidad espacial interviene en los mecanismos de distinciòn social.”

Es decir, “

”

L’homme spatial : la construction sociale de l’espace humain.
On considére que savoir utiliser l’espace n’est pas socialement neutre et sans rapport 

avec les autres formes de capitaux et que, au contraire, l’usage des mobilitès spatiales participe aux mècanismes 

tout le monde n’a pas les mêmes opportunitès, les mêmes compètences, la même 
èducation aux pratiques spatiales pour pouvoir utiliser l’espace, se l’approprier



la idea de derecho a la ciudad, que define como “el usufructo equitativo 

social”

aparece como el derecho a “cambiar la ciudad mientras nos cambiamos a nosotros” 

https://www.redalyc.org/pdf/171/17128112016.pdf


Traducciòn propia de “applied research”





“La vejez debe ser maestra, consejera y guía”. Esta asociaciòn apoyò 

renunciò a su trabajo de abogado para dedicarse a la dignificaciòn de la vejez. Él subraya “la 

deben respetarse” (citado en Carmona 

2000: las primeras políticas públicas o el paradigma biomédico. “De la asistencia 

pública…

de la salud, y entonces las políticas “se concentraban en aspectos biomèdicos y sanitarios, 

olvidando el ámbito social, laboral y cultural” (Carmona 

subraya que este instituto debe de “aliviar [las personas en edad senil de] 

https://dof.gob.mx/nota_to_imagen_fs.php?codnota=4832881&fecha=22/08/1979&cod_diario=208022


sus padecimientos y enfermedades”, bajo un paradigma de la asistencia. “Concebían a la vejez 

como asunto de carencias de todo tipo” (Razo

precariedad conllevan una visiòn restrictiva del “problema” del 

1988: “es necesario impulsar la protecci

abandono total o parcial” (citado en 

2000 subraya similarmente: “se atenderá a las personas de la tercera edad que, 

desfavorecidos”. Esta idea se tradujo en 1997 con la creaciòn del Sistema de ahorro para el 

del Distrito Federal de la tercera edad: en 1997 el gobierno “incluyò en su prog

de acciòn específica para adultos mayores” (Caro 

del Envejecimiento: la idea era ir más allá de la esfera individual “para incluir derechos sociales 

al trabajo, estudio, asistencia, salud, seguridad, recreaciòn, y medio ambiente saludable” 

https://www.catalogoderechoshumanos.com/principios-de-las-naciones-unidas-en-favor-de-las-personas-de-edad-onu/
https://www.catalogoderechoshumanos.com/principios-de-las-naciones-unidas-en-favor-de-las-personas-de-edad-onu/


“su compromiso de proporcionar instalaciones 

calidad de vida”

A partir del 2000: “…al enfoque de derechos” (Razo

grupo estructural de la sociedad: “se considera a los adultos mayores como titulares de derecho, 

y no grupo vulnerable que es objeto de protecciòn” (

INAPAM (2002) que aparece como un “òrgano rector de la política pública en materia de 

envejecimiento” (

https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file/165823/Libro_ejes_rectores.pdf


desarrollados en programas a nivel nacional. Publicò en 2010 los “Ejes rectores de la política 

ersonas adultas mayores”

incentiva la participaciòn de los adultos mayores en el sector formal, y llama a “ampliar y 

mejorar la cobertura de pensiones, tanto contributivas como no contributivas” (p.65), con la 

movilidad, “posibilite el acceso a la ciudad e incentive su uso” (Soto 

eje de la protecciòn social, se subraya que “el proceso de envejecimiento expone a los 

individuos a mayores riesgos de discapacidad” (p.29) , y se recomienda “ampliar y mejorar la 

ervicios de salud” (p.66). En el eje de la 

cultura del envejecimiento, se recomienda “favorecer el empoderamiento como grupo social y 

fortalecer el ejercicio de una ciudadanía activa” (p.61). Finalmente, el INAPAM se enfoca en 

re los derechos protegidos se encuentra el artículo 22, “derecho a la recreaciòn, al 

, capítulo II, articulo 9 : “se consideran como discriminaciòn, entre otras : 
Negar la prestaciòn de servicios financieros a […] personas adultas mayores”. Se menciona tambièn la 

https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file/165823/Libro_ejes_rectores.pdf
https://www.cndh.org.mx/sites/all/doc/Programas/Discapacidad/Convencion_ISPDHPM.pdf


esparcimiento y al deporte”, con el objeto de “mejorar su salud y calidad de vida en todas sus 

comunidad” (p.20). 



Ciudadela) apareciò por iniciativa de un grupo de la sociedad civil: “

” 

Uvalle, “alias el Gato”, que vino con tres amigos 

con música a bailar lo que se parecía a “reuniones familiares” (maestro de danzòn en la 

la delegaciòn en 1996: “el uso del espacio de la plaza de la 

ciudad” (Oropeza 

“ ” “ ” : “

” (representante de la 



“lucharon”, 

“pelearon por este espacio”

evento cultural y de ocio, entre otros: “ ”. Es 

de alcaldía para las personas mayores. “

” 

Dignificaciòn de la Vejez: “La ancianidad debe ser maestra, consejera y guía”. 



mantiene que “no se encontrò expediente de denuncia ciudadana relacionada con la 

la Ribera los días domingos”

https://www.debate.com.mx/cdmx/Bastaron-tres-quejas-a-Sandra-Cuevas-para-apagar-sonido-en-Kiosco-Morisco-20230311-0042.html
https://www.debate.com.mx/cdmx/Bastaron-tres-quejas-a-Sandra-Cuevas-para-apagar-sonido-en-Kiosco-Morisco-20230311-0042.html
https://twitter.com/polopugamx/status/1627388888384786435


https://aristeguinoticias.com/1903/mexico/sonidero-regresa-a-kiosco-morisco-amparado-contra-sandra-cuevas/
https://aristeguinoticias.com/1903/mexico/sonidero-regresa-a-kiosco-morisco-amparado-contra-sandra-cuevas/


“Sè 

vida.”

In a Different Voice : Psychological Theory and Women’s Development



desarrolla la idea de “feminizaciòn de la dependencia”

cabo trabajos de cuidados. “Algunas mujeres lleguen a desempeñar el papel de cuidadoras toda 

su vida”, desde su infancia cuidando a sus abuelos, durante su adultez cuidando a su esposo e 

jos, hasta la vejez cuidando a sus nietos o marido: “las mujeres se dedican a procurar el 

cuidado y bienestar de los demás” (Cuecuecha Mendoza y Diaz Rendero Bollain, 2017, p.154). 

habla así de un “modelo urbano basado en la divisiòn 

sexual del trabajo”: “las ciudades se han planificado a partir del dualismo público



femenino)” 

al mostrar como “el espacio domestico no es el único lugar en el que se desarrollan lo

cuidados” (



“

terapia que…

mira, me mandaron a terapia de danzòn”

“



sacando lo que viví.”

“

salir a bailar, que me pondría a grupos, y así”

(72 años) empezò tambièn a venir al volverse viuda: “

una persona muy depresiva, y mi amiga me dijo de venir”

la Organizaciòn Mundial de la Salud (OMS) planteò que “enfermedades mentales 

(principalmente demencia y depresiòn)” cuentan entre las principales enfermedades cr

ambiental: “en el espacio público, la práctica de actividades físicas y sociales contribuye a 

orece la integraciòn social de los adultos mayores” 

WHO. “Active ageing, a policy framework. A contri
Unites Nations World Assembly on Ageing”, Madrid, Spain, april 2022. [En línea: 

https://extranet.who.int/agefriendlyworld/wp-content/uploads/2014/06/WHO-Active-Ageing-Framework.pdf


“afrontamiento paliativo” por parte de mujeres viudas se ha estudiado desde hace tiempo, como 

res como una forma de “escape” de varias realidades cotidianas. 

de “ ” para las mujeres de diferentes realidades fam

“siempre los golpes, patadas, cuchillos, pistolas…”

ailar “ ”. Presenta los salones de baile y la 

plaza de la Ciudadela como forma de “ ” de los golpes y amenazas de su exmarido: “



allá como un escape. Decía ‘ay, va a llegar, y me va a pegar’. Y de hecho y hec

llegaba y pegaba.” 

se tuvo que salir de su casa para “ ”. Sin embargo, 

el segundo señor “no pegaba, pero ofendía”

espacio privado, pero tambièn de escapar de una realidad que le duele: “

”. Hasta una amiga suya le comentò: “

porque sè que tu vida es horrible y aquí en el baile estás bailando y te estás riendo”

alegría por otro: “

mis traumas aquí de decirles “Oye, fíjense que...” No.”

bre sus traumas, se convierte en un momento para entablar conversaciones con otros: “



todo eso [...] Disfruto ahí, me rio, hablo tonterías” 

culpa de las violencias conyugales: “Hoy un hombre está en su hogar tanto en la casa como en 

la calle, mientras que una mujer nunca está en su hogar” (Collin, 1994). “Lo domèstico no es 

lo privado” añade. Según Collin, existen diferencias en la forma en que hombres y mujeres 



reuniones familiares. En efecto, se sentía “ ”: sentía una ilusiòn de interès 

por parte de sus hijos, siendo ella quien siempre iniciaba cada encuentro. “

ciones que oigo en la radio. Son parte de… Decir escapes, es una manera 

” (entrevista personal, 31/01/2023). Entonces 

entrar en actividades de ocio. Entre ellas caben el escape, que puede ser de “situaciones de vid

sobre estimulantes o de tensiones diarias”



“para los grupos de menores ingresos, las causas de la inmovilidad son monetarias, 

ro”

“Habitar la ciudad no es solo transitar”: aparece como convivencia, un entorno que 

entorno de la casa. En este sentido, se subraya que “la ciudad que 

como la necesidad que tenemos de establecer vínculos con otra persona” (Soto Villagrán, 



s de ocio y nuevos grupos de socializaciòn. Según Massey (2005), “el espacio es la 

esfera de la posibilidad de la existencia de la multiplicidad” (p.104). El espacio público es aquel 

“En el 94, salí yo a buscar… Bueno, tuve una comunicaciòn por radio. 



nos reunimos, una vez fuimos a comer”

no sale tanto a la ciudad como antes ya que ellas se quedan en su casa: “

salíamos mucho, a convivencia, con las amistades se organizaban”; “las amigas que tuve ya 

andar sola en un paseo así” 

salir, se queda en casa la mayoría del tiempo: “

vuelvo a repetir, por falta de compañía” 

familias europeas, lo que le permitiò “ ”: trabajò 18 años, y despuès se 

Esta acciòn se puede vincular con la serendipia, o “oportunidad de realizar actividades imprevistas” (Cabrera 



“Tienen que conocerte para que te saquen a bailar”



verbales de “ser percibidas como atractivas y abiertas a establecer relaciones sociales” (p.2). 

hombres que le invitaron a comer y me dijo un sábado: “

” (observaciòn personal, 1/10/2022)

mujeres a hombres que le invitan a bailar, por ser “demasiado chaparrito”, o “feo” 



dichas plazas. Así, “la movilidad es la acciòn no solo de llegar a lugares de la urbe, sino que es 

comunitarias, de apoyo” (Brito Pacheco y Sepúlveda, 2022, p.215). La accesibilidad de las 

preguntè si pensaban seguir viniendo a la Ciudadela, muchas me respondieron “

”, “ ” (

mujeres mayores a travès de los nuevos desplazamientos que conllevan. En efecto, “el 

envejecimiento es una nueva conexiòn con el espacio y el tiempo, y por lo tanto con la ciudad” 

(2011), “tanto el 

cambios en los transportes públicos de la Ciudad de Mèxico tienen que “reaprender a viajar” 

Traducciòn personal de “Tant les dèplacements pour se rendre aux lieux de loisirs que la pratique d’activitès 
physiques ou sportives contribuent â l’adoption d’un mode de vie actif chez les aînès”



. Así, la “ciudad del cuidado” 

tambièn se puede entender a travès de la “ ” (

“Bueno, sería fabuloso, pero no lo hay. En periodos anteriores de otros 

decía, “Oye, iba a haber danzonera”, iba yo.”; 

“A mí las distancias no me quitan la 

” (entrevista personal, 31/01/2023). En otras palabras, existe una 



posibilidades de estas mujeres para desplazarse de manera autònoma en la ciudad. “La 

inseguridad vial puede limitar el derecho que tienen las personas al espacio público” (Dextre 

“Por el metro me oriento, tengo guía del metro, tengo guía del 

l telèfono]”

practicar alguna actividad de ocio: “tratan de encontrar un equilibrio entre sus capacidades y 

nes del ambiente” (



“Frida, mi amiga, no 

ahorita la he puesto, “pero ponte chingona”. [...] Pero le digo a ella 

“Ponte abusada” y ya le he dicho, porque dice “Ay, tengo que aprender 

a andar”. [...] Ya le he ido enseñando, nada más que va a cumplir 80 

pues, ha aprendido. O sea, porque me la jalo, “vamos a este lado”, y

adelante que yo, ‘Filomena, dime còmo le hago y a dònde me bajo para 

y a dònde tomo el Metrobús’, y pues ya les explico.”; 

le pregunto si le parece práctico su camino: “

mano]”

leciò la hermana mayor de Frida “

” (entrevista personal, 25/02/2023), y andaban juntas en la 

ahora “ ”. Sin embargo, su hermana falleciò, y “otra vez [se] 

orient[ò]”. Ella tambièn decidiò parar de cuidar a sus nietos: “

mi casa, cuidando a los nietos”. 

“encerramiento” pasado para describir sus accesos a la ciudad, que es lo que para ella explica 



“ , te digo, pues gracias a Filomena ella me lleva para que … “ponte 

abusada”, mira, porque estoy bien tonta eh, para andar estoy bien 

Porque como no salgo pues no… Lo del metro, lo del 

Luego me regaña, me dice “ÀVente Frida, vente!”, pero no me atrevo, 

arriesgo. Ya sè mi caminito y es lo que hago caminando”; 

travès de un “ ” (

en día, que son “la consecuencia de las experiencias acumuladas a lo largo de toda la vida de 

la poblaciòn respectiva”

Traducciòn propia de “the present
accumulated over the respective populations’ whole lifespans.”



cuando tienen tiempo “libre”, se ocupan de cuidar a sus 

características de “cierre generacional” pueden proporcionar un “momento de libertad” para 

(1994), “en el hogar [...] las mujeres no se encuentran allí còmo personas 

sino còmo madres y esposas”. Esta afirmaciòn aparece en un artículo en el cual destaca la falta 



de sí misma a travès de una actividad deseada: “

sería la misma convivencia, porque a la abuelita le digan ‘A los nietos cuídalos mientras estás 

ahí, que no haces nada’. Y resulta que, en lugar de venir a tener 

” (entrevista personal, 23/03/2023). 

su papá. Estudiò una carrera corta para poder ayudarla econòmicamente, “

”. Era profesora de primaria, pedagoga de la normal superior de Mèxico. Se

muriò en julio del año pasado: “

” (entrevista personal, 23/03/2023), tambièn pasaba mucho tiempo con ella 

hospital. Sin embargo, no tuvo depresiòn por pensar que “están mejor allá que aquí”

se inscribiò a todos los talleres que pudo, a “ ”. 

ella, las mujeres vienen al Jardín “

r ‘ya no quiero’.”

misma reivindica, despuès de haber cuidado a sus hijos, no cuidar a sus nietos: “



vida. Yo ya había cumplido con mi labor y no quiero ser abuela cuidadora”. Según ella, “

estar aquí porque las otras están en su casa”

condiciòn de ama de casa no lo pudo practicar: “

”. Es decir, toma ahora este 

su parte en el cuidado de sus hijos. Según ella, fue “amarrada” a otras

vejez parece representar para ella un tipo de tiempo de “autocuidado” en el cual es tiempo de 

enfocarse en ella misma, porque “

” (entrevista personal, 

“

amigos. Yo considero… Yo ya ahora considero que me lo merezco 

”

sentido, surge una crítica hacia la nociòn de “tiempo libre”, ya que muchas mujeres sienten que 



este periodo de tiempo, “lo que nos quede”: “Yo le digo a mis amigas: “ahora hay qu

porque son horas extras”, hay que disfrutarlos”

sostenido por Pronovost en 1980, “la actividad de ocio ofrec

oportunidad de [NO] ajustarse a su papel social”

En otras palabras, la vejez aparece para algunas como un tiempo de “emancipaciòn” de 

“encontrar 

quien los escuche”

, “la oportunidad de elegir sus propias tipologías y espacios 

de cuidados, resguardando de esta manera su independencia y participaciòn en la sociedad” 

Traducciòn propia de “l’activitè pivot de loisir [...] donne l’occasion aux personnes ãgèes de se conformer â 
leur rôle social”



“

”

seguridad a los ancianos. “ ”, subraya ella. Esto sugiere 

“



”

tambièn subraya que el Jardín es primero “

sin peligro.” 

arse de pie; y las escaleras elèctricas no funcionan siempre: “

”. Tienen solvencia econòmica para pagar el 

“Dijimos ‘¿ya que más podríamos ejercitarnos?’. Que no podamos 

un vigilante en la puerta, y está pendiente de nosotros”

“oasis urbano”, es decir “espacio de ocio y diversiòn 

ugares” (Ipi



sentirse más còmodos al compartir experiencias similares. “ ” dice 

. “

” (

Jardín se siente muy bien: “

podemos platicar con toda la confianza, por la edad creo yo”

apoyarse entre los usuarios del Jardín: “l

,” (entrevista personal, 

“ ”. Es decir, usa sus conocimientos para platicar con sus pares:

“Cuando llega alguna persona que se siente triste, o que empieza a 



”

de ayuda mutua, de apoyo mutuo entre adultos mayores. “

venir y empezar a hablar con otra persona es totalmente diferente”

, “entre mismos”, que comparten realidades que pueden ser parecidas, y que permite un 

(79 años) habla así de “familia” para calificar 

res: “Somos como otra familia aquí”

“A estas alturas no estamos pensando ‘Ay, pero ¿què va a decir ella?’. 

tambièn la compartimos”

“Quiero arreglarme, quiero 

” (entrevista personal, 







“En general en la demanda de amparo, lo que argumentamos es la violaciòn al derecho al acceso a 

identidad cultural de toda esta comunidad de Santa María la Ribera.” 

que fomenta una “identidad colectiva” de la tercera edad, a partir de su naturaleza como 



práctica de ocio “marcada

contribuciòn al actual ideal de [vejez]”

los estereotipos sobre el envejecimiento, como un “escape de este final de vida, una manera de 

ser visto, de afirmar, reivindicar su lugar en la comunidad”

: “hay prácticas de ocio contemporáneas [...] con un carácter marcadamente juvenil –
ribuciòn al actual ideal de juventud”

Traducciòn propia de: “La pratique de loisir devient donc pour la personne aînèe une forme d’”èchappatoire” â 
cette fin de vie, tant mise en avant par la sociètè, et une façon de “se faire voir”, d’affirmer, voire de
sa place dans sa communautè”



“la importancia de la experiencia, el disfrute y la calidad de los eventos 

Traducciòn propia de “l’importance des notions d’expèrience, de plaisirs et de qualitè des environnements de 
pratique pour que ces activitès puissent devenir optimales pour les individus interrogès”



“actividades pivotes” en su cotidianidad: “son actividades centrales (y no contingentes u 

estructuradora con respecto al tiempo”

mujeres me hablaron del baile como un gusto profundo. “ÀEs toda mi vida!”

(69 años): “

sentido a tu vida. Estos espacios te ayudan a darle un sentido a tu vida”

justamente la importancia del “sentido 

de la vida”

las “necesidades fundamentales”

“Los únicos rastros de regularidad y 

Traducciòn propuesta para “activitè pivôt”, el pivote siendo el axis central de una figura
Traducciòn propia de “il s’agit d’activitès centrales (et non contingentes ou occasionnelles), fortement chargèes 

on structurante â l’ègard du temps”
Traducciòn propia de “critical needs”
Traducciòn propia de “les seules traces de règularitès et de prèvision sont celles des cas de pratique règuliére 

d’une activitè de loisir, c’est ps de loisir autour d’activitès pivot”



hasta hace 10 años cuando se mudò con su hijo al norte del Estado de Mèxico. “

”

otras palabras, “es el tiempo que rompe la rutina o el ritmo cotidiano

cotidianas”

sentido durante el baile: “

” (

Traducciòn propia de “il est le temps qui rompt la routine ou le rythme quotidien. [...] Le temps de loisir semble 
un important point de repére dans la synchronisation des activitès quotidiennes”



ocupaciòn laboral : “La de la pareja de cinco años no tiene tiempo para hablar conmigo, trabaja 

gente y el sábado despuès del baile anda con su pareja” (diario 

de campo, 28/01/2023) ; “

tiempo para una entrevista en su semana, y el sábado viene a divertirse” (diario de campo, 

(79 años) explica: “

” (entrevista personal, 2



Les gritò varias veces mientras la estaba entrevistando “¡¡Bailen aquí!!”, 

“

Ah, pues andar en los bailes de escuela, más los bailes… A donde 

bailo]…”

puede retomar la idea de “cuerpo expandido” de la 



(78 años): “ ” 

tambièn “a ver bailar” (2019, p.51): describe còmo los que no llevan pareja 

“Es atractivo estar ahí. Y la convivencia 

bailan. Les digo: ‘Pero pues eso no es una tare

baila, pues ya fue un día que vinimos a distraernos, vemos a las amigas’”

calificados como “lugares practicados”. Para de 

“practican”

DE CERTEAU, “L’invention du quotidien. 1.Arts de faire”, 1990
Traducciòn de “pratiquer”



que el ocio es “una experiencia con valor en sí misma”

“Ancianos tomando el sol y viendo pasar la vida”: 

y Monnet, 2022). La imagen del viejito sentado en un banco y “viendo pasar la 

vida” es tenaz en el imaginario colectivo. Se basa en una idea de 

plaza no “ven pasar la vida” còmo describen Capron y Monnet

relaciòn con los sujetos que asisten a dichas prácticas. “Estas prácticas poseen un carácter 

con los que habitan el mundo” (Imilan, 2018, p.147). La vejez se hace visible en los espacios 

que significa “ser vieja”: desempeñan una identidad que desafía las percepciones 



en la vejez, o “healthy ageing”. La OMS (2002) describe los usos activos de la ciudad y de sus 

el envejecimiento activo, centrado en la idea de “salud y bienestar en la vejez” (Muños 

WHO. “Active ageing, a policy framework. A contribution of the World Health Organization to the Second 
Assembly on Ageing”, Madrid, Spain, april 2022. [En línea: 

https://extranet.who.int/agefriendlyworld/wp-content/uploads/2014/06/WHO-Active-Ageing-Framework.pdf


“

sarme al bote a la lancha”

mayores: “

” (

“experiencias de entretenimiento que tambièn brindan herramientas de aprendizaje” (

“el baile se traduce en una mayor 

estabilidad del torso, mejor equilibrio y agilidad y menos miedo a caerse”

Traducciòn propia de “it was found that senior danse resulted in higher torso stability, better balance and agility 
and less fear of falling”



“

creo que les pase eso. Pero nosotros procuramos no hacer eso.”; 

“Yo bailo rock tambièn, pero ya por la edad ya siento… Bueno tambièn 



entonces por la edad tratamos de… Y en cambio el danzòn no, el 

rodillas”

: “

apoya en mí, y me siento como un pilar para èl.” (diario de campo, 25/02/2023).

años) y su marido empezaron tambièn a bailar danzòn cuando entraron en la vejez. “

veníamos haciendo, porque ya no era seguro para nosotros”

“A mí me da vida caminar. Me voy a 

” (entrevista personal, 23/03/2023). Aquí se ven dos ideas: por 



Puede existir en la sociedad un “borramiento del cuerpo envejecido” (Pacheco y 

estaba cambiando los zapatos, ponièndose tacones: “los zapatos que bailan”

, “

” (entrevista personal, 



“

verme al espejo”

Según Massey (2005), “el espacio es la esfera de la posibilidad de la existencia de la 

multiplicidad”. El espacio 

“Se ve mejor combinado. [...] Porque eso te da mejor presentaciòn, 

danzòn.”



el mismo año, en 2015, que querían aprender a bailar el danzòn, “

” (entrevista personal, 23/03/2023), y aprendieron en la casa del Adulto 

s del INAPAM. “

en el auditorio nacional a la edad de 80 años, pues para nosotros fue algo maravilloso”

“



siento uno bien, ¿no? De que fueron a felicitar”

valorizan. Hacièndose visibles en esta plaza, los viejos bailarines muestran “prácticas 

nte establecidos” 

creadoras de un “ser en grupo” (Gibout y Lebreton, 2014) para los jòvenes. El mismo 



posibilita la creaciòn de una identidad comunitaria en la vejez. En contraposiciòn a “una 

senectud vista como desviaciòn de la norma social” (Valdebenito 

colectiva en esta etapa de la vida. Se retoma el tèrmino “viejos” no como algo negativo, sino 

como una fase inherente al ciclo vital. “‘Estar a la vista’ para la senectud, promueve el uso y 

vejez con las otras etapas de la vida humana” (ibidem, 

entre los bailadores mayores y su entorno urbano. “En los lugares dònde se intensifican los 

significativos y la identidad cultural se instaura” (Serrano Romero, 2019, p.44). Aquí por 

3.3.1 El baile como identidad grupal y cultural de “viejos”

“nos sabemos divertir. 

envejecieron más rápido yo creo por la soledad, y nosotras por lo menos andamos aquí”



(Elsa, 75 años, entrevista personal, 5/11/2022). La Ciudadela aparece como una “distracciòn”, 

danzòn “ ” 

(entrevista personal, 30/01/2023). Además, “en la última dècada del siglo XX y los primeros 

” (Tamariz Estrada, 2014, p.10). Es decir, el danzòn aparece 

edad (ibidem). Así, participando en actividades codificadas como “baile de viejitos” (Oropeza 

identidad de “viejos”. 

música de su època: “

los boleros, la rancherita, todo eso ya no les gustan.”

compartidos. Al reivindicar ser de la tercera edad, se inscriben en una identidad grupal: “

”



“prohibiciòn” del baile realizada por la alcaldesa de Cuauhtèmoc

“Esto es un hobby de la tercera edad. Tenemos familia, hijos, hijas, nietos. Entonces aquí 

vengo”. En este fragmento se puede apreciar la idea de un “pasatiempo de la tercera edad”, 

público: “los individuos mayores deben encontrar funciones sustitutivas que les mantengan 

”



“El baile ocupará el espacio público de la calle y el sonidero acomodará sus bafles sobre la acera” 







or de 70 años: “

” (conversaciòn 

a los territorios de la ciudad. “Más que la libertad individual de acceso a los recursos urbanos, 

nosotros mismos; la libertad de hacer y rehacer nuestras ciudades” (



“lo que nosotros defendemos es precisamente eso, que 

” (rueda de prensa, 26/02/2023). El caso de

actividad: “

” (



formar cierta identidad común al “sentirse parte de algo común": estos procesos de 

Para concluir, “la ciudad juega un rol esencial para la conservaciòn de la identidad 

social” (Membrado, 2010, p.58). A travès de sus encuentros y de la 





La importancia de la “disponibilidad de tiempo y espacio” (C

aparece en el centro de mi estudio. Varias me dijeron “escapar” de este entorno llegando a sus 



“

not a number”, o “la edad no es un número” (Jiang y Jachna, 2016): la edad mètrica no es el 

la consideraciòn de la edad para entender “còmo los componentes de su entorno interact

para apoyar u obstaculizar sus actividades recreativas” (Roult 



“La 

edad adulta puede tener un efecto protector en las mujeres al reforzar su red social”

: “la sororidad engloba las prácticas de colaboraciòn y 

formas de significar la vejez femenina” (Pèrez Sánchez et al., 2018, p.13). Las redes de apoyo 

En efecto, estudios subrayan còmo “la falta de acceso a la ciudad puede generar serios 

riesgos de exclusiòn social” (Ascher, 2004, citado en Cabrera Vega, 2019, p.37). Aquí, se 

ales tales como las de ocio. Resalta “las luchas en torno a 

Traducciòn propia de “La participation â des activitès au cours de l’ãge adulte aurait, en renforçant leur rèseau 
social, un effet protecteur pour les femmes” 



desiguales”

movilidades. Cabe entonces resaltar el “importante papel de la movilidad para mantener las 

redes sociales y el sentido de autonomía”

accesibilidad física de los meros espacios. En efecto, la accesibilidad se puede definir como “la 

relaciones y generar los lugares que las personas necesitan para participar en sociedad” (

Traducciòn propia de “struggles over everyday embodied relations of racialization, gender, age, disability, 
”.

Traducciòn propia de “important role of mobility in maintaining social networks and a sense of autonomy”



ocupaciòn, lo que fue subrayado en estudios gerontològicos: “la privatizaciòn o el cobro de 

a ellos” (

Maldonado, Luis Alberto et al. (2019), “Incontinencia urinaria: 
mujeres mayores de 60 años, en el sureste de Mèxico” en 











ciudad en Francia como limpiadora en casa de adultos mayores “aislados”: la empresa que me 

lemas. “ ” me 

me dijo frontalmente: “

” (entrevista personal, 7/02/2023). Al escuchar eso, me aliviè un poco, pensando 





, 65(1), 151‑168. 
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